
SVENSKA CANA DA-TIDNINGEN Wiinipcf, Mjul. Onsdagen den 6 September. 1916 7t
Har. p?irad«» uaticr ogouiockcB pä d* och Um*.:e kcmma gen em ett par

företa glngen ton.
"Gif hit", sade ha;. samma korta

* b drog »A litet på t na man som boa Hur har du
fftr- Farm och hem.om en cl»!ik tjänst. kunnat,, alsiata den här a:.' .r< 

‘triliig su<k utan t-eogar
han bad h- nnc 
och med 

ti gaf hoe h
Skalle sAgrc

[IFVETS H£ml1(>het kände tyda som ett småleende

komma, kan <tu bc det hon gen 
..ag hlnnes t tå baka 

Det drö)er inte

löftet Hon lättnad*- motvilligt pak- 
ag tog af

"Ost ocb kort ar dyra pålägg 
hvad smöret betraffar måste ;ag ha. 
mig med det buligaste margarin*: *J

jag stil ha något. Jag sade ju nys», tilläde han 
att jag var mycket fattig

INGEN BRaDSKA MED SILONS 
FYLLANDE.

för mycket salt kan döda
HUSDJUREN.

OROMAN AF CHRISTINA NILSSON.
egna

; Han •. ec kläde med hander. son: 
i skon jaart darrade, upp omslaget 
; granskade ett Ögonblick innehållet i,*< P* <*« gång 
|och gaf henne så en stinn blick

Det ar ej nödvändigt att siion fyi I>t forekvmmcr gant>ka ofta att salt 
Många jordbrukare insändes til! jordbruks entraUrna l

ett par ogoc
Hon gb k bort ull spiseln och under 
sökte den gamla rostiga kolbo gen Ett 
par skopor kol låg oeh blänkte på 
bottnen, ocb hon lät det därvid bero
d-t rärku.for kvallrc Si gick hon till. ^ w,h, tx,rt;^in(le gfc.k[kunna ,k«» finanserna

(... -lui.rutt skåda bvla v 14 drv* uroi dofrrn, den agd, tåuL tKirl uij a.ap, i u.h framtog t,.i:, Kn illen stund darrfter hulde hon

»tt t,i,n t,ailr- r- r eakld »allgh* ibrllor **pld'’ BT-rt- emot hrnnr, och ,;a,: ntd pä den andra stolen, vaadetTid diike-n och tocklade upp ett paket j8*ot 84 n; un nen hårdi tillsamman». | 
t“‘ ... ve.im«. bo* .Jd« husgerld. bon kunde upp ^ bld(f 4. honom och maten ,ar en li,.n mager manniska. o. h ' «“ »,lrreå* v“'roe« på hcno. 1'* den g.mg». uppudralng. „ ar att
r,k7 under Hoe fc.de tiiud 11,111 *" "" kaffekopp och « liten. ,tlrrad(. »v.tra. o»ku : de, ,,,d 1 Ihrgm.r tid au w hron. s "T>a*° kronor- uppr. pad, han TIDIG HÖSTPLÖJNING ATT FORE »!' ar nödvändig, ,..r Ii,» uppe
r.kn.. med han I „ut- ni' 1 t‘Tllllti> Ht par lotkerb, radr i ytterligt bil,ra. lorgramda ansiktau' Jl* horde ^»tamdt galet DRAGA. halla,ulv. och då det anvande» ofver
■lar klig vred* .kalle t.ssr. jaga henne *" «7*« •>»'«• samt en djup ,allrik. ^ jQbn LiC(1„„ eJ ^ j tryck och den doda. hopplo», blicken j "Net rt„, iete. du har aldrig hor,
från sig eller <y kså. tvingad af den ^ r“ fariC# lnnehåi.* en l i, tokt ^ Vtan att till synes Lida af den i 'Hur mycket kan nt ge mig for det j ,at^rt

. skinka och ofvanpå den ett par skir , ,, . . ta1 «ik.ird»» h, n h4»«ir ,m-h .nhr^aä»! ljuger; så enfaldig kunde du ej den att tldsg höstplöjning ger buttreramla kårleken m<»M aga henne med; K tryckande tystnaden åt han sm mai,ila sporde non nest <x n utbredde- ,
* . vor groft brod . , ... nAirr» «n<ih vir« iinnpry.rupHi»r r«A ;vara: det ar ej vardt mer an högst resultat an sen sådan af ven om auofiå-rs^end*- raen att han skulle muta * drog så upp en snugga ur fickan, tån- några snohvita nnnepersedlar pa dl . .

.... * ii, g, i,,, - Ho sir ned oeh kikade ij^t » ■ , , , r. , ., . fem kronor gusti varit och ar vd torr. varm m.Vhei,r,e Itved «-o ofonemllg. stålhård Mon l<,Jae rKn k,Kau^ Pa dt- den och började ruka Detta boll hKfD .. .. ....
kold orh andå tåla henne bredvid elg h varenda hylla anda ned till golf v et. ^ med en stund, och nar pipan I>agn.ar umnadv just yttra, att hon un 1 ' ' ‘ FU"a a 1-i ' myt la^,tar• ir l*’
d.rpå bad. hno uidrig tånk, böX» »I* P* Vå ocb »ynad- de ofver v„ Wokt, lade tiac dro (rån pa | ingenting km.de hekUnuo., forran d™- olh ofler •“«“* »"* « mdrk do>k rekomm.md.bel, .« så mykem

Ja. h- r f.-iu, beråftat att baui led-'1'1" ari- u,«'0“0* vl<Ur" Hon uean* borde,, mwe ålg oeh gtek.tort llll uot- i mannen återkom, men hur det vnr. aa-! 'r‘d7*,T> .. ...
^„d hen, , In I ett litet rum w» de al* om och »tIrrade fun-leranmi på (an ,.å d,Bua han locket. dr,«! de hon de, ej. utan började intresse.: H'ad fur»tar du dv,. genmäld
rnmth 7." de, JL u‘-m hutiken d<'° "“U. »pl«U.. hv.refter hon tU1 badd „ de | rndt granska d. glan»nd, »akema. ! n‘»d «“Uv“* mS' lkd ,ir d*'n ‘"d- k”rn‘n': “n “f'-

an diL , er.de 7 rWde mörker ' "«* «"r» ur fickan och bnrj.de ^gkuder den innehöll. Sedan de.uU-der de- k unnan då och då la, hora btol' * J'™* ««“ ** " ^ h"s';n' d« “«""**• »,
han disponerade Ilar rådd n rakna innehållet Ivet var ej precis så var ord, ,'tll,al.de han 4tvr ,in ,, ..dof. ihålig ho»,ning De, var ni,"1*1 lltH »tet begagnad. Och rt my.-ke, mera au fördrag», om

å^IT n« i II 11 ej om ho. »t ^ "»» b-nne nu va, glMj(J m,d d,„ har badd„ ; någon I v», kra.te ocb n,e« vata,dd. broderi."1 ll»»a d-‘ «*• ••« 1 »å Jord »„m ar ograabunden. bor disk
å,er ensam Ilan »por. .. a iäng, det ra. kte. »lapp hon!_____ »angplals har jag ej" - rom annu helin. I Dagmar» hander.: hwu»l“ fkl,] sum hMSK'-m» bor val hnrfning fol.-a några gånger .fler p!„,-

! vidare Vt, par lakan af »amma mate- j ork=& var<1'iri" 1 t**0' v nlngvn M!r<k-1 l,ru ar a" P*»i» drn
i rial och sydda I san,ma monster sam,! ,,ln -krattade till. et, missljudande. ogräsbundna iorden en andra gång i

. klanglöst skratt oktober
Jaså. nu ska också den järnhårda 

nödvändigheten, den svidande sakna 
! den ersättas med mynt", yttrade han 
! försmädligt "Då borde Jag vid det har 
I laget vara stenrik i stallet for fattig 
! som en kyrkråtta "

(Fort* fr föneg nr > Detta yttrades lugnt och isigl utan Is-1 var den vanliga slutklämmen.
ha funnit det fördelaktigt att låta respektive stater eller till1 dvparte- 
fodret sjunka lbop litet i »!i«i undr» nianget i Washington XTs» vill ha sal- 
halfdel inkan den of re blifrit fylld tet undersök t

det minsta gnäll l rosten, men våiu |Veh s*«ru vanligt nickade Dagmar med,
aaiii tainjelse gjorde anda Dagmar .neddragna mungipt>r ett stumt bifall. < liur m,c^et har au detla

en aådan jammerfuU ynkrygg - hon var kantanka ej girig nog e!t isP°rde han lAngsamt
‘ Hon besvarade utan att blinka hans Dm man ej har nog majs pÅ en gäng rat* att kreaturen dott eller tnsjuk 
blick, och ett ugonblick framlyste ska- ' tdr art fylla silon, ar det rådligast att nat, »edan dv ätit for stora kvanlitv-

| vänta harmed till dess ett nytt åker

TREDJE DELEN.
: etatt

första kapitlet

ter salt Emellertid har t intet under- 
s<ikt fall några obehorign ämnen fun
nits till ibland saltet

'
--------- hela världen som en tillsat» till bå-

Upprepade forsok ha gifvit vid han l^e människornas och djurens lifstne-
del. har man svårt att fattu att det 
skulle vara nog giftigt utt bringa »tor
rt husdjur otu lifxet Emellertid ar (Set 
vanligtvis hons oeh smärre husdjur 
som utsattas for saltets ohälsosamma 

plöjning göres som möjligt redan utt inverkan 1 ett fall, som omtalas, tog 
der denna månad På ren jord ur ploj- j husmor af misstag salt i stallet for

socker l en tårta, hvilktn naturligtvis
däraf erhöll en mindre ungouam smak. 
Tårtan kastades ut till hon»on. och 
hvartendt djur i flocken, som förtärdePå
något af tårtan, dog Huns åro fram
for alla andru djur mycket ömtåliga, 
nar det gäller förtäring af Salt. och en
dast en liten mungd fodras fur utt 
döda dem Ii.irefhot åtgår det betydli 
ga kvantiteter, salt för att doda ett

krusa mannen for pengarvar trott eller hungrig, det var. som 
hade hon blott varit ute i ett ärende 
och nu. sjålf visste hvad henne ålåg 

Hon nedsjönk på en af de två skral 
tiga stolarna och råg sig omkring med 
blickar, i brilka ilfveta *kra« k lurad-

, Hon ryste till. men svarade ej Dét-Med den vanliga raska farten satt» : ., , , ta tog han dock ingen notis om; saf-
hon nu eld i »ptaein m«l iillhjalp af („h logn[ kladd, ban „ uvh tre stora dralldukar
några vedslickop, eom hon lann I elek j krQ ^ ned under tacket. | "A" 01 lamna från er så-
u<nen Sedan klädde bon på »1k han é dana sak r* kunde Dagmar ej afhål-
-x h kappa oeh sköt upp dörren till ; t-111111 du !,ina upt>t' uäeot' ,'anl’s• ; la sig [ran atl medlidsamt vttra

Itumm-t var enda», en Illen ryrkan,Ig tioden Har ,obn Unders och jdu " snäll oc h ställer lampan på bor ..M:i„t. ja d<H ar ratta ordet ■ an-
kat-e, hvars - nda gardlnlosa fonsler | ku[>lampaB bleka I»*1 ,Kh 'rlder -karmen mo. mig , Bjorde d„ aldrlg ..

a, gård.,, ena vagen «PP«..«» j wm rörmådde ofvervinna I >tlrade h“ -r =* ®lakt m(d | Orden drunknade I en våldsam boal-
en ro.,1, auksspi». den andra vid rumm(.ts ,JO,.ka „..,rker Hon gled j Uunp-ken. nar en har lag, sig; j.g | attark m,.„ n;ir hon klara| dcll

fönstret af bord -sh -t- båda -m- „jrbi .......... ,K.h tr»fved, ,lg „ |»ofver hals- i mörker | fortsatte hon: Gud ska veta, a,t jag
na rund» stolarna, den tr-dj» a. * ” nmil ,lisk (>( h forhunge, aflyftv saker | Hon reste sig genast, ryckte med fredat detta, så länge det fanns någon ,
»kåp. »»»ii. tydlig‘-n u KJ"rd» h !.i h|-- hetKriv-ljun >»« h vred om nyckeln ett | skalfvande hander ned lampan och annan mojliglv-t att skaffa pengar "Funblickets sp.inning
kammaren och d.-n fjurd» af cn '-stop par #laK bvarvld hun varsnade, att ! ställde Jen som han bed t henne. S- ; M..n nu har vi pantsatt allt ända till; "Har finns ingenting föraktligare

! dan somnade han, eller låtsade sig j dt t nödvändigaste, och nu får jag ; till än cn hycklare och lugnare, och du
Ett par minuter senare stod hon I sofva. under det hon åt» r tog plat-| slappa från mig äfven detta Men det !ar bädadera, nar du jämrar dig ofver

un and» hur »kull» j ut,. j ,jf,n Hmdtsiga grand«»n. hvilken | på sin stol med stelt i golfvet stirran känns. <ku" ag saga frun Jag har in-1vn tigdom du ännu inte smakat
It» alltid varit så fattig, som jag nu'Ml“ aktR dif; d,n kan kommR- du ;‘r 
lar. och dessa plaggen aro minnen ef-j ^ dud ,innu 

ltt Iiagmar LJn- j ter min mor och mormor, som båda i i*ai1 *og isskallt.
"Spara dina ord. Dagmar, numer

Antydda tillvägagångssätt går hårdt
storr»- husdjur, <><h dvt ur i synnerhetpå ogräset och uppluckrar jorden, så 

att ansenliga forråd af 
äro till finnandes vid nästa växtsa

plantnäring i i sådana tall. då djuren eft»*r en Iung 
re tids hrist på salt. platsllgt fä obe 

songs början. Dessutom bereder til! ' gransad tillgång på varan, som de för 
en långvarigare tid äta sig däraf. Således får

mycket noga med att anpassa tnang 
d«*rna af salt-, som gifvas till kreatu

vägagångs sättet 
för plöjning och möjligheten for .-tt 
mera noggrant arbete Tidig plöjning 
och god plöjning aro viktiga sak» r 
om jordbrukets åfkastnlng skail hu

man vara
Hon drog ned mungiporna, och ögo- 

j nen sprutade förakt ; själfva andeme
ningen i hans ord undgick henne i

ETT HEM; DaR MAN TRIFVES.
-ffa. dét var det hela i låaeb var ny och solid

I främsta rummet hvror dot på (i»*tu 
som bilda hemmet, om »l«-t kan skän- 
k,i, hvad »-tt h»-m bör -.Katiku namll- 
g»-n tr» inad* Mycket V» ror dock likval 
I'å yttre forh.tlUuub n och kanske »lär 
spelar själfva bostaden framsta

Dagmar Linders sjönk »amman un
räd och rön.der" ett sakta

hon kunna gå i land m»-d det lion nu|f,on följda ut^iill en storre och ansen-lde ögon 
företagit sig Kn va» karkb» ka. «mi | ijKar,. glt(u nar Fläckar pä mörka kläder tagas bast 

ur med kaffe, utan tillsats af socker 
och grädde förstås, 
handlas alldeles som med kvillaja. 
men lar detta vara andå sakrar»

Svettränder pi kragarna af herrku 
stymer och herrhattar borttagas sä 
lunda: Borsta dem med en blandning 
af sprit och fotogen, hälften af hvart 
Unid dem därpå med en tyglapp och 
häng ut i friska Juften tills lukten iir j 
borta. Detta medel är godt men blott 
for mörka tyger

Att tvätta satintyger. Kläder af 
svarta eller brokiga satintyger, återfå 
sin glans om man tvättar dem grund 
ligt i ljumt tvålvattvn tivh i dvt sista 
sköljvattnet tillsätter litet tunnt. g»- 
nom » ti hårsil siladt lim. sköljer det 
val och fuktigt stryker det på af vigan.

Medel mot mal. En del kläder och 
tillbehor som man vill förvara mot 
mal hör man lugga In i lakun eller 
skynken som man förut doppat och 
si-dan låtit torka i en lösning, som 
man kokat al '1 qt vatten och 2 oun 
c»-k kvassia. Vtan att förnya detta 
kan man ett par års tid begagna sam
ma skynken

:ikte hon upp iör- Den ena timman lade» till den an 
nior. j dra. och alltjämtstod på en liten hylla ofver

knappte irriteranu»- bogt, >■< ut»- från ; <IHt ,H.b en hit korf. samt socker h : ders uvh grubblade ofver sitt mörka j sågo goda dagar " 
bod» n hord»-» åter mannero iskalla | it. \!»«! detta inslag» ’ i en enda pa j ude. Elden slocknade i ugnen, och! En ny hostattac k afbröt henne, och I skrämmer dv mig ej . yttrad»- han 
ro»! omväxlande .med en kvinnas b“d ! kvt vandrade hon åt«-r tillbaka till rummet blef iskallt; »då reste hon sig! när den var ofver. fortfor hon: "Men ' "Hade det varit for ett års tid sedan.

sta, bästa hök eri. köpte brod
Häckarna be-

En bra bostad skall man ha En 
stuga må ligga aldrig så naturskönt, 
ar (l»-n dragtg. illa ombonad" eller fall
färdig. ar di-ti i alla fall otrvflig. Bo
staden skall <»< k skotas väl Den skall 
hållas ren och snygg, varm och vad 
rad Fukt o» h ohyra får absolut Inte 
finnas Det skall finnas något visst 
personligt l hemmet tor att man verk
ligen skall trifvas Man skall Inte skaf 
f'a »ig en soffa som man Inte tycker 
om, bara därför att Carlson eller 

Johnson har en sådan soffa dch de 
påstå att den ar sista modet Man 
skall kopa sig en soffa 
sjalf tycker om, oafsedt alldeles hvad 
Carlson eller Johnson tycka. Så med 
all annan möblering Ett hem blir In
te trefligt om det belamras med en 
mängd onodigi. möbler. Det ar bätt
re att ha några, men gedigna saker 
än » n myckenhet krimskrams

Taflor skall man ha. De hoja tref- 
naden Men taflor skall man köpa 
med förstånd och inte hara for en 
vacker ram. Finnes det väl något vid
rigare än att se dessa smaklösa för
gyllda ramar, som omrama ett lika 
smaklöst oljetryc k eller någon "hand- 
målad" tafla af en kluddnrr ? Knap
past Om Inte möjligen, då detta ram
monster är inro-slutet 1 en

när ditt välde ofver mig gjord»1 mitt 
hufvud oklart, kundv de kanske gjort 
beräknad verkan, men nu ar det gu»l 
skelof slut och torde ej återkomma."

Denna gång förstod hon, och ansik 
tet blef brandhet t

"Du vill därmed säga. atl jug har 
skuld till din så mycket omtalade fat
tigdom, som jag for ofrigt ej tror 
på", sade hon lågt

Han gjorde en af värjande gest. och 
en så bitter försmädlighet hade aldrig 
Dagmar förut läst i hatis ansikte

“Bevars nej. vare det långt ifrån 
mig att vilja påstå det", svarade han 
“Det var min egen oförlåtliga dum 
h»-t, och därför ar det ej mer än rätt 
att jag duktigt får sota därför. Och 
for »»frigt hvad vet du om mina finan
ser: du har ju aldrig skänkt mig ett 
uns af ditt dyrbara intresse. Ty» k» r 
du. att det ser rikt ut ikring mig?"

"Nej, gubevars,, du k-fver 1 snuskig 
het nog för at4 kunna inbilla hvem 
som halst. att nöden (lrifver dig till 
det. men det gör ju alla ockrare och 
girlgbukar."

Nu var det hans tur att bli hvit om 
kinderna, och på tungan brände ett 
häftigt svar, men detta bet han om. 
Ett par ogonbllck rådde tystnaden, så 
yttrade hah iskallt: "Emellertid sä 
liar du skaffat mig en forlust på minst 
femton kronor "

Hon utsträckte en snabb hand efter 
paketet, och inann han kunde hindra 
det, hade hon lagt beslag på det..

"Visst inte", svarade hon lugnt 
"Förlusten blir min egen. oc h sakerna 
tar jag sjalf vård om."

Hon amnade aflagsria sig. men ge 
nom att hårdt lagga sin hand på hen
nes arm fick han henne att bli stå-

"Lägg paketet tillbaka" pä disken", j 
befallde han kort "Hvad som blir in 
lämnadt har. stannar tills vidare un 
der min egen vård."

De blickade hvarandra ett ögonblick 
stint i ogonen. så skakade hon med 
en häftig rörelse af sig hand»-n

"Sitt du likt en spindel och sug de 
arma flugor, som komma i ditt nat; 
det rör mig inte, men denna ska du 
åtminstone ej prässa. hon ska ha sina 
minnen igen "

Åter ämnade hon aflagsna sig. och 
åter hindrade han henne, denna gång 
genom ett bastant grepp i hennes arm

"Du skriker så mycket om ditt oc

John Linders håla. trefvade sig ig» ! och påtog sin tjocka, varma kappa »|«*t tjänar, ingenting till att gräma sig' 
h hamnad»- i for och satte hon sig åter ocb sjönk liar: durdfv* r, mat lär en på något satt 

stugan, där hon måst»- stå lite*. <•< h i sitt ångestfulla grubbel Igen
Slutligen besegrades hun af trott arbetslös man"

jande stamma
"Åb. ril kan val åtminstone ge mig j nom port "ord" gård 

sex kronor; jag f»»rsakrar er. att klan 
juing* n har inte varit på m»-r un högst ' famla efter nyckeln 
en fem gånger Den ar ju lika vac
ker

“F‘rat. den

skaffa, när vn har ätta barn och eti

Slutlig» n fann bon den. men dä hon j heten, och sedan hon halft i sömnen
sökt»- oppna.. n .irk’#- hon, att det var skjutit urulan de saker, som lågo hen

s»-r ju ut, som den varit j rigladt inifrån Hon lat armen sjunka, j ne närmast, lade hon armarna på bor 
tvattad Mer an fyra kronor kan Jag under det en stickande häftig vrede det och lat hufvudel nedsjunka på
inte ge, jag får Inte fem igen. om jag v.ilte blodet upp åt hufvudet. Då ljöd | dem, hvarpå hon omedelbart insom-

st»-g Innanför, ocb 1 nasta ögonblick j nade

Medlidandet gjorde Dagmars ögon 
fuktiga och rösten mjuk

"Käraste, åtta barn" utbrast hon 
"Hur kan ni skaffa mat till sa män-

Den andra ry< kte på axlarna med 
i ett blekt, hopplöst leende.
I "Kan! Ja. det ar dåligt med det; 

"Hvarketi jug eller barnen har sma ■ ljöd John Linders iskalla röst. "Dar rak Kyffet låg i tjoc kt mörker, och I fast en får guru sä godt en förmår 
kat en bit I dag", sade åter den bed- for vore jag dig tac ksam, om du ville strax Visste hon ej, hvar hon befann Men nu ser det mörkt ut: inga for

ska salja den "
Ljudet af » n läng snyftning trängd»- j gick dörren upp ; En stund senare sprutt hon upp ur

"Så har dags har jag alltid stängdt".! sin slummer och satt med ens kappin tjll Dagmar

som ma n

ratta dig därefter och gora undan dina sig Stel 1 hela kroppen och huttran tjänster kan min man drlfva upp, hy
"Ja. det kan jag inte hjälpa; ska ni ärenden till s»-nast klockan nio på dt- af kold. trefvade hon utåt bord ran obetald, inga kol, ingen mat. Och

ha fyra kronor, annars får det vara så ! kvällarna " ' skifvan, fick fatt i en tändstic ksask, sjuk och dålig ar en sjalf, så em kan
Han stod och hull dörren öppen. | strök eld och tände lampan. Först Inte ta sig något arbete före. ratt om

til!; hon kommit forlii honom, hvarpå ] trodde hon. att den slockuu*t af hrist en kunde få något Nu vore det skal 
han stängde den omstandigt och lati» . på olja. men nu såg hon. att behålla- att gå och lagga sig att dö och ta

"Ja. dvt kan val vara. men det vore ; kedjan på. Hon stannade till ett ögon- ren var mest half Således måste Lin barnen med sig. om en bara hade mod
lättare for os* att till sommaren ska: blick, som hon velat öfverösa honom | ders ha varit uppe och släckt den. Hon nog."

honom en ond och föraktlig blick, 
han hade

jande kvinnorosten

Det går ju o» kså lattar»- »edan att 
lösa ut plagget, nar ni ej fått så my»
ket'på det."

fa de pengarna, nar min man fått lite | med en strom bittra, haftiga ord. men j gaf 
arbete lg« u. än att nu vara af med | så bet hon ofver dem och gick in i det som dock var bortkastad 
(lem Nar vn har sju baruamunnar att | andra kyffet I ändtligen insomnat
matta, behofver en slantar"

Dagmar ryste till. Sjalf gick hon ju 
och slogs med en sådan önskan, men 
nar den uttalades af denna stackars 
kvinna, som tydligen gick med »Mia 
foten i grafven. fylldes hon af en 
hemsk fasa; det var. som hade män
skornas ve i kvalda snyftningar. i 
kväMa hviskningar trängt ut från alla 
dé olika plagg, som fyllde de många 
klädhängarna Du gode Gud. kmide då 
ej denna förfärliga nöd lindras, hade 
ej de, som ägde rikedomarna, så myc
ket hjarta i kroppen, att de ville hjal 
pa Dessa tankar uttalade hon högt.

"Är det ingen jsorii tänker på att trä 
da hjälpande emellan?" sporde hon

Den andra ryckte på axlarna med 
en förbittrad blixt I ögonen.

"Nej, åtminstone inte sådana, som 
har sä de kan Det har ju beviljats 
pengar till flera företag, men tror nå 
gon de kommer i gång Näämen. då 
får nödställda människor förr svälta 
ihjäl Så den mätte vet ej, hvad den 
hungrige lider."

Ett långt, häftigt hostanfall skaka 
de henne, och när hon åter kunde ta
la. prässade hon ånyo Dagmar för pen

Här had».- under tiden bllfvit en 
"Ja, jag kan int»- hjälpa del", svara | stark fyr .i spiseln, orh värmen började j tills klockan med en Infernalisk- ring 

d<- nu Linder», och Dagmar horde, hur redan fylla det lilla rummet Dagmar ning skrarnde upp henne. Vid en blick 
rosten ljöd annu lalgaré. "Ska det j befriade sig med skalfvande händer j på uret. fann hon, att den lille visaren 
vara fyra kronor, annars så...’-' från hatt och kappa, sen hon kastat j hunnit till femtalet, och omedelbart

Kvinnan snyftade högre paketet p* bordet Då upptäckte hon; därpå steg Linders upp. klädde sig un-
J,t. ja* ar tvungen; det bitr, sa Jag samtidigt inne i vrån bak den stol,jder tystnad ocb gick ut i butiken, 

kan mätta dem l kväll och 1 morgon ' hon furst begagnat, en liten fyrkantig medan Dagmar satte eld på de få kol, 
Dagmar rusade upp och lh»rt till I tillställning med lock ofver. söm ej som lämnats kvällen förut Så varm 

dörren, dar en bred lju»»t,rimrna vitt kunde vara annat au vasken och.öf- de hon téet, som ingen af dem rört; 
nade. att »len ej var tillstängd Skulle ver den vattenledningen det skulle nu bli godt med smörgås
hon längre »itta och lyss på detta, Hon lyfte ned iampau från sin spik yå tvingad»- hon sig till av. glänta på
blef hon tokig Hon drog häftigt ett, ofver spis«-ln ocii lyste bort i vrån. boddorren och be mannen komma in 
tag i dörren, men fann <lå. att den Jo. riktigt, under vasken stod en liten 0<h hålla henne sällskap, hvilket han 
saknade lås. och nar hun släppte Igen. panna och dito kaffeklttel bredvid äfven så till vida gjorde, som han in- 
gled den upp och stod aom forut. hvarandra, och nar hon ånyo inven- fann sig och åt det brod och flask.

En mark fortviflan fick makt mediterade skåpet, fann hon till det öfrlga | han hade ofver sedan kvallen. Sedan
henne, en vaninaktig vrede Skulle j äfven ett dric ksglas Men det var ; började han syssla i sin iskalla bod
detta bllfva hennes lifslott att sitta,också allt

M«-n Dagmar blef kvar pa sin stol.
ATT UTVIDGA FARMAFFaFEN.

Ätt utvidga affären ar rädligt då 
man icke liar riktigt nog arbete åt sin 
arhet »'insättning, vare sig man är en 
sam eller har flera vuxna söner till

Man kan förstora affären antingen 
genom att foroka landområdet eller 
c' kså genom mera intensivt jordbruk 
Området kan förökas genom att man 
arrenderar eller köper närgränsande 
landbitar, och i många trakter genom 
att torrlägga muras som nu ar<» 
oanvandahar. eller också genom att 
rö»lju yinaskogsland 1 många fall kan 
man. utan att behöfva kopa mera ma 
sklneri eller hyra mera hjälp, odla en 
extra fyrtio eller åttio aeres. Genom 
att odla tadont som har mera arbete

osmakligare svartmålad trälåda med 
glas ofver. som ska skydda ramen 
gud bevars.

I detta afseende har nog vn be
stämd -förbättring inträde. I de sven
ska hemmen d* senare åren. men mye- 

| ken smaklöshet kvarstår annu tack 
x are »len förhärskande idån att stupa 
alla hem 1 samma form. att söka här
ma efter och Int» vara sämre än an- 

i dra
I Försök att gora ditt hem till ett ut
tryck för dig och de dlnas personal!

! t»-t. J)å vinn«-r du sakrar»- trefnad än 
| på något annat sätt.

Litet blommor i hemmen forhöja 
trefnadcu 1 hög grad Blommor be
höfva Inte kosta mycket. I många 
fall kosta de rakt Ingenting 

! Alldeles sarskildt bor man. om nå
gon sjukling finnen | huset se till 
att det finne n litet blommor och grönt 
i en vas En blomma för den sjuke 
ar mera, an hvad de friska hafva en 
aning om. l.ar barnen älska blom- 

i mor och lär dem att vårda dem tikaf- 
j fa er aldrig mera blommor an ni 
I väl blnner att sköta Illa skötta biom- 

lig, framgång,full kreatur,uppfadare mor bldraKa pJ h,mInw„ tr,.fnad

_________________________ utan åstadkomma motsatt verkan.

Igen, där Dagmar ej märkte tillstym- 
Hon lagade nu te i flygande flang. {melse till eldstad, medan hon äter.har 1 detta trånga kyffe och jamt och 

ständigt tvingas att bevittna mannens ocb dukade så eller rattare framsatte j tills det blef dager, sjönk ihop i sin
förnedring, erfara hur djupt t dyn han , maten på bara bordet, ty någon annan varma kappa
rar och hon med honom Hon prasaade resurs hade hon ej Men då hon sku! i 
handerna mot tinningarna och bet le skara brod, stötte hon på en ny |
tanderna »amman Hon ville inte åi svårighet: hon hade ingen knif Och

med sig. men som också inbringar 
större inkomst, kan man föroka af ! 

Sådant är majs. potatis, eller j 
F'å det landets frukt

ANDRA KAPITLET
kreatursafvel 
barhet icke må förminskas, hor man 
icke bruka mera än tredjedelen af far | 
men åt gången till sådan groda som j 
måste kultiveras, så vida man ej kan 
gödslä hela farmen hvart tredje eller j 
fjärde år Också bor man icke upp 
föda flera kreatur an man sjalf kan 
odla foder till, så vid t man ej ar ovan

dra» 1 detta mullvadshål, ej förstenas lej haller kunde hon upptäcka någon . ^n ovanligt kall vinter gjorde fat- 
1 girighetens klor. hon ville ut till Hon lade brodkak&n med en suck på ■ tigdomen for många till den bittraste 
ljus och frihet, om hon ock skulle gå bordet. detta fick hon låta vara. tills i not|i ocb pantlänekontoren fylldes

mannen kom In.

gar
"Hur mycket kan ni ge för det här 

Jag vill bara säga. att det är äkta 
hemvafdt hellinne, sådant som inte 
står att få för pengar i någon affär."

Dagmar svarade ej strax, hon stod 
och funderade på. hur mycket hon 
hade kvar af sina pengar 

"Tjugo kronor", svarade hon omsi-

med de mest utarmade familjernas
Hon sted en stund vid dorren och j nödvändigaste ägodelar. Dagmar ge- 

gifna stolen och dolde ansiktet i hän kampade med sig sjalf och sin ovil inomkämpade fortfarande lifvet vid 
derna Tanken på det ljusa hem hon ja. innan hon kunde ofvervinna sig j John Linders sida, men hon hade nu 
tvingats lamna och det alskade barn. så pass. att hon förmådde komma ln ‘ hunnit så långt i leda. att hon ofta 
som bilfri t henne frånryckt. frampräs- och ata Han upplyfte hufvudel med jumglcks med tanken att på eget be
sade «-n tåreflod. som hvarken llsade eti besynnerligt, frågande uttryck i j våg gora ett slut darpå. 
eller skänkte lattnad

Hur långe hon så satt. visste hon

Hon tumlade aed på den nyss ofver-

der
Kvinnan klarnade upp: så mycket j ker, ar det ocker, att ha pantlåneaf 

hade hon tydligen ej väntat sig 
"Tack", nöjde hon sig dock med att

säga
Dagmar ifyllde ett pantj>evis. tog I svarade med ett par motfrågor 

upp sin börs ur fickan och letade fram : “Har du kanske ej en extra rörelse 
två tior, de sista hon hade. och räck ! bredvid den här ordinarie? Hvad ar 
te henne. Och så liksom i förbigående det for personer som du stundom sent

I om kvällarna insläpper här, och hvad 
"Kaneke jag får lust att titta till er i" det då. ni tisslar och tasalar um"

I Lånar du kanske inte ut pengar mot 
Kvinnan nämnde ett nummer i sam 1 en ränta, som är stor nog att kunna 

ma gata. gaf sina kära linnesaker en ‘ *e den namnet orättfärdig?"
De sågo hvarandra styft i ögonen.

Hon hade dock ärligt försökt att go- 
“Xta". eftersade han frånvarand» j ra det »å drägligt som möjligt för sig 
Så blixtrade det till i ogonen. ochjocR honom . Hon hade for sina bespa-

bllcken
1 far för att hjalpa nödställda männi- K0N8TEN ATT HÖRA PA. Ni kan befordra eder

Hon borrade sin blick i hans och
ej; den lilla klockan tickade oafbru- 
tet på. hon horde. att mannen vred hans bleka, infallna kinder blefvo for j ringar kopt hvit vaxduk till bordet, 

nyckeln till en dörr och skramla ett ogonbllck roda. 
de med en kedja: förmodligen stang 
de han till affären Sedan horde hon omedelbart. Hon drog dörren till ef- j fan och gifvit den ett snyggt kretong 
honom gå därute och syssla. hvarpA ter sig. lade de två sista vedpinnarna j ofverdrag. fonsterna hade fått gardi- 
foljde skrapandet af en stol och pap- på bofdet och satte pannan darpå, i ner och skåpet rena papper och bår 
per» prasslande: han hade slagit sig någon annan tekanna hade hon inte. j der, och spiseln glänste som nyputsad 
till ro vid sina räkenskaper I nåsta ogonbllck atod han tatt bak nickel.

Hon rataile »ig med ett energiskt om henné och mönstrade bordet med; Men det hjälpte ej; trots denna 
ryck. Kölden i rummet sade henne, det besynnerliga uttrycket åter i ögo-1 snygghet var det henne, som kunde 
att det var släckt I spiseln. och när nen j hon ej hålla smutsen från sig. Den in-
hon gaf klockan en blick, fann hon. Hade jag inte en bit flask och lite j trängde öfverallt, från den svarta, 
att den redan gick till tio Hon reste brod i skåpet ?" sporde han därpå 
sig med ett beslutsamt ansiktsut
tryck. Hade hon ej återkommit till

ODen som inte lar sig konsten att 
höra på går miste om oändligt myc
ket vackert och fint i lifvet

For det fursta har naturen många

Lyss på vårvindens smekande hvisk 
ningar eller stormens brus

Lyss, nar du går 1 skogen, hur det 
rusar i träden

Lyss på böljaus sång, när vågorna 
sakta slå mot stranden.

Eller när det stormar på hafvet 
och sjön går hvit.

Men det är Inte blott, när vl gå i 
naturens stora rike, som vl skola 
oppna våra ögon för alla de tusen 
ljud som där höras.

När vi gå Ibland människorna, hur 
mycket stort och vackert är där Inte 
som då tonar.

Når du kommer ut ibland främ
mande människor eller många män
niskor, så låt Inte din egen mun gä 
i tal om allt ditt eget

Nej, öppna dina öron. Lår dig höra

HARVAXTj skurat golfvet rent och klädt det med 
tilläde han j ett par djupröda mattor, stoppat sof-"Tack. jag kommer".

:

Framgångsfull, Vetenskaplig 
Behandling FRITT.

sporde hon efter hennes adress

en dag", sade hon småleende

sista svårmodig afskedsblick och af- 
lägsnade sig Så snart hon var ute om j ^an med den vanliga stÅlhårda glan- 
dörren, svepte Dagmar, efter ännu en !8en * sina.osnygga gården, från tak och väggar, 

från boden, där persedlar från de 
mänga fattiga och kanske ofta vårds
lösade hemmen samlade dammet, som 
oupphörligt nedföll från det gamla 
husets murkna virke.

Hon begagnade dammtrasa och sop
kvast från morgon till kväll, och ändå 
blef hon det aldrig krltt, detta obe
vekliga. envisa damm, den nr. förhat
liga smuts, som Jämte allt annat för
bittrade hennes tillvaro. Slutligen var 
hon så led på allt. att hon ej orkade 
lefra; hvartill tjänade också detta 
lif, aom endast rar ett enda långt och 
fåfängt krig mot vederrärdigheter.

eftermiddag, då hoo satt 1 sitt

"Och om jag än gor det. hvad rör“Jo bevars, men beundrande granskning in dem i om
slaget. fast besluten att gömma pake-1 det di*1 sporde han hvasst. "Om så 

det bar sig..är- *er di* skulden, du, 
återställa det till ägarinnan. Detta ha- i väckt® den kärlek, som blef min för
de bon ej kunnat förmå sig till nu: ! bannelse och hänsynslöst lämnade mig 
hon föreställde sig, att denna kvinna i mltl ®de 
häll re lämnade valuta för pengarna | 
än ttiottog dem som allmosa.

Då gick dörren upp. och Linders 
kom in.

"Har hår varit någon?" sporde han 
och fixerade henne skarpt.

Hon rodnade häftigt och sökte ett 
ögonblick efter orden. Hon hade hålst 
velat förtiga det,
hon. Med ett trotsigt kast på hnfrudet

Han säg ^tadigt in i hennes spor-
som upp-John Linders for stt återta sina plik- jande ogon tet för Linders och, när

"Jag skalle be dig u fram det. närter. det vill säga. se honom lekamligt, 
och. om hon det förmådde, andligt du nu ändå vill göra dig besvär att
tillgodo, hofdes det då henne att »ät-1 passa upp mig " 
ta till lipen och låta en svart tillvaro 
ber of r a henne lifslusten Hon slöt bordsändan och skot undan den fram- 

låpparna hårdt tillsammans, medan for honom stående koppen 
Ogonen rtngo en stålhård glans Hon “Jag ska’ såga dig. att Jag numer» 
ville liksom han därute ej låta sig be- * år mycket fattig, s* jag bar inte råd 
komma utan handla och vandla så. alt lefva för fett”, fortfor han "Jag 
som hade de ej för åratal varit skil flur k>f att vända munnen efter mat-

säcken."
Hon stodnUnu orörlig på samma 

flick. på ett underligt, forskande sått 
stirrande honom l ansiktet 

"Det år vål Inte aå ötverdådig mat, 
det dår", yttrade hon lågt och trot
sigt. "harm vanlig

FSrJierrarjacIi 4®wer•ssnjt“Ja. det är ju ett mycket bekvämt 
sått att frigöra sig från skuld genom 
alt kasta den på andra", svarade hon 
trotsigt. "Annars år neg din nuvaran 
de verksamhet ej annat än utslaget al 
dina egna fördärfvade instinkter, som 
du sen din födelse härbergerat."

Han satte sig tillratta vid bortersta ^JUSer SI ei Hån«»Uf 

etter ■ telagISST,
r .■■■■« .1, . . ■ tS&mSJU
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p*Hon Tände honom ryggen och gick 
In i det lilla köket, medtagande pake
tet. som koo ej lämnat trän sig. Sen 
hoe läst In det I sin handkoffert, satte 
hoe sig rid bordet oek dolde ansiktet 
i händerna. Detta förfärliga Uf b sär
ken kan de eller Hck Tara länge, kon 

TlUe ej ethårda det"

Bland mänga är dår alltid en eller 
annan särskUdt stor personlighet, 
någon rikare begåfrsd än låta andra, 
någon lika rikt utrustad på hjärta ta 
T ägnar

Hör på aår
Då llr de ett minne Or UfreL

För det första måste kon tända fyr 
ock ledan ee till att litet

lögn alskydde
tV
kråltaTsrd. som kan förmodligen inne 
ta le åtiL blef tordninggjord Sjålf kin 
de ken sig ej kengrlg. test hoe eå-

Ulla kyffe och hetare än annars slogs i varade koo ilatilgen ett kort: -Ja".
med srertn tankar, glimtade Linders Hen kom med snabbe steg titt le- eeansgcroee söe esi 

-------------- r.MWJ C
på hafmdets.

siden persee talar. IL ,e*på dörree ock bed henne se efter be
skalle gå et 1 ett åren-

på henne och etntråckte hsndee efter
sma Ingenting sssnkat på kela

(Ports.)


